FEU DECLARATION OF CONFORMITY"

Name and address of the Manufacturer?
Manufacturer:

Vodafone

Vodafone Procurement Company S.a.r.l.,

15 rue Edward Steichen, L-2540 Luxembourg,
Grand-Duché de Luxembourg

Manufacturer's Authorised Representative:
TCT Mobile Europe SAS

15, rue Rouget de Lisle,

92130 Issy les Moulineaux, France

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.®

Object of the declaration*

Product information® Product Name:
Mobile WiFi
Model Name:
R228t

Additional information®

The object of the declaration described above is inconformity with the relevant Union harmonisation
legislation”:

References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in
relation to which conformity is declared®

Radio Equipment Directive 2014/53/EU

Item 3.1.a (protection of the health and of the safety of persons and of domestic animals and the protection of property):
- EN IEC 62368-1:2020+A11:2020

- EN 50566:2017+A1-2023, EN 62479: 2010, EN 50663 :2017, EN IEC 62311 :2020

Item 3.1.b (an adequate level of electromagnetic compatibility) :
- EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11), EN 301 489-3 V2.3.2(2023-01), EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09), EN 301 489-52 V1.2.1 (2021-11),
- EN 55032:2015+A1:2020, EN 55035:2017+A11:2020

Item 3.2 (both effectively uses and supports the efficient use of radio spectrum in order to avold harmful interference) :
- EN 301 511 V12.5.1(2017-03), EN 301 808-1 V15.2.1 (2023-01), EN 301 908-2 V13.1.1 (2020-06), EN 301 908-13 V13.2.1 (2022-
02), EN 300 328 V2.2.2 (2019-07), - EN 301 893 V2.1.1 (2017-05), EN 300 440 V2.2.1 (2018-07),

Item 3.3.d (radio equipment does not harm the network or its functioning nor misuse network resources, thereby causing an
unacceptable degradation of service) :
- EN 18031-1:2024

Item 3.3.e (radio equipment incorporates safeguards to ensure that the personal data and privacy of the user and of the
subscriber are protected) :
- EN 18031-2:2024

- Directive 2019/882/EU (European Accessibility Act) RoHS Directive 2011/65/EU

- (EU)2023/826 - ENIEC 63000:2018

The notified body® performed

Name: American Certification Body, Inc. a conformity assessment of the technical
Number: 1588 construction file

and issued the certificate
ATCB032214, issuel

The notified body®
Name: KL-Certification GmbH
Number: 2784

and issued the certificate
T.2025.09.7002
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Additional information’

P/N

Technical data

UC11EU: CBAGO58AANCS

INPUT:100-240V~50/60Hz 0.2A
QUTPUT:5.0VDC, 1.0A

INPUT:100-240V""50/60Hz 0.2A

Charger UC11EU: Chenyang OUTPUT:5.0VDC. 1.0A
: INPUT:100-240V"50/60Hz 0.2A
UC11EU: CBAOOS8AAUCS OUTPUT:5.0VDC, 1.0A
TLiO21F7 3.7V, Rated:2150mAh
Battery
TLiO21FA 3.7V, Rated:2150mAh

Signed for and on behalf of:1°
Vodafone, Vodafone Procurement Company S.a. r.l,
15 rue Edward Steichen, L-2540 Luxembourg, Grand-Duché de Luxembourg

Authorised Representative:
TCT Mobile Europe SAS — 15, rue Rouget de Lisle, 92130 Issy les
Moulineaux, France

Date of issue: 2025-08-26

TCT MOBILE EUROPE SAS

Immeuble Amiral
15 rue Rouget de Lisle

92130 Issy-les-Moulineaux - France

RCS Nanterre 440 038 222

Name and Surname / Function:
Frangois GEFFRAYE /Head of Groups
Project Managers

TCT Mobile Europe SAS — 15, rue
Rouget de Lisle, 92130 Issy les
Moulineaux, France
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A NNEX enpo/Es/csDADEETEUFRGAITLVLTHUMTNUPLPTIROISK/SLFISVITRINOHRIS)

{EN)EU Declaration of Conformity /(BG)AEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE C M3UCKBAHWATA HA EC /(ES)Declaracién UE de Conformidad /(CS)EU Prohla3eni o shodé /(DAJEU
Overensslemmelseserklaring /(DE)EU-Ka i y J(ET)ELI joon /ELJAHAQIH IYMMOP®QIHI EE /(FR)Déclaralion UE de C é /(GA)Dearbhi
Comhréireachta an AE /(IT)Dichiarazione UE di Conformita /{LV)ES Atbilstibas Deklaracija /(LT)ES Alitities Deklaracija /(HU)EU-M 5ségi Nyilatkozat/(MT)Dikjarazzjoni Tal-Konformia
TalUE /{NL)EU Conformieitsverklaring /(PL)Deklaracja Zgodnosci UE/(PT)Declaragdo de Conformidade UE /(RO)Declaralia de Conformitate UE /(SK)Vyhlésenie o Zhode EU /(SL)lzjava EU
0 Skladnosti /{Fl) EU- Vaalimuslenmukaisuusvakuulus {SV)EU-Férsakran om Overensstammelse/{ TR)Uyguniuk Beyani /(NO)EU Samsvarserklenng {HR)EZ izjava o sukladnosti /(IS)ESB
Samramisyfirlysing

(EN)Name and address of the Man H(BG}Haum W anpec Ha nponasoautens {ES)Nombre y direccidn del fabricante /{(CS)Obchodni jméno a adresa vyrobce /{DA)
Fabrikantens navn og adresse /(DE)Name und Anschrift des Herstellers /(E T)Valmistaja nimi ja aadress /(EL)Ovopa ka1 5:GBuvon karaoreuaati /(FR)Nom el adresse du fabricant /(GA)Ainm
agus seoladh an Ménaréra /{IT)Nome e indirizzo del fabbricante /(LV)Razot3ja un adrese {{LT)Gaminlojo pavadinimas ir adresas /(HU)Gy4rd neve és cime /(MT)Isem u indirizz
tal-manifaltur /(NL)Naam en adres van de fabrixant /(PL)Nazwa i adres producenta /(PT)Nome e enderego do fabricante /(RO)Numele §i adresa Producatorului /{SK)Obchodné meno a adresa
wyrobeu /(SL)imein naslov proizvajalca /(F1)Valmistajan nimi ja osoite /(SV)Tiliverkarens namn och adress /(TR)Imalalginin adi ve adresi /(NO)Navn pd og adresse til produsenten /(HR)Naziv
i adresa proizvodatal(IS)Nafn og heimifisfang framleidanda

(EN)This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer /(BG)3a nacronujata Aeknapauyin 3a CLOTBETCTEHE OTIOBOPHOCT HOCH EAWHCTBEHO
nponaroanTenaT /(ES)La presente declaracién de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabitidad del fabricante /(CS)Toto prohl&seni o shodé vydal na viastnl odpovédnost virobce
/DA)Denne overensstemmelseserkiaring udstedes p3 fabiikanlens ansvar /(DE)Diese Konformitatserklarung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben
/(ET)K&esolev vast: ki: ioon on valja antud valmistaja ai ssel /(EL)H rapodoa dijwan guppdppwang exdiderm pe amoxAsionke euBivn 1ou karaokevaoid /(FR)La présente
déclaration de conformité esl étable sous la seule responsabifité du fabricant/(GA)Eisitear an dearbh( comhréireachla faoi fhreagracht aonair an mhonaréra/(IT)La presenle dichiarazione
di conformita & rilasciata solto la responsabilita esclusiva del fabbricante /LV)5i albistibas deklaricija ir izdota vienTgi uz $5da raZotaja atbildibu KLT)Si atitiklies deklaracija isduota tik
gamintojo atsakomybe /(HU)E megfele!dségi nyilatkozat a gyart6 kizérlagos feleldsségére keiill kibocsaldsra {MT)Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg tah ir-responsabbita unika tal-
manifattur /(NL)Deze conformieitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordefjkheld van de fabrikant /(PL)Niniejsza deklaracja zgodno$ci wydana zostaje na wylaczng
odpowiedzialno$é producenta /{PT)A presente declaragdo de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabitidade do fabricante /(RO)Prezenta declaraije de conformitate este emisa pe
raspunderea exclusiva a preductorulul /(SK)Tolo vyhldsenie o zhode sa vydéva na vihradni zodpovednost vyrobcu /(SL)Ta izjava o skladnosti se izda na lastno odgovomost proizvajalca/
(FI)T4m3 vaatimustenmukaisuusvakuutus on annetlu valmistajan yksinomaisella vastuulla /(SV)Denna férsakran om Gverensstammelse utfardas pa tillverkarens eget ansvar /(TR)Bu uygunluk
beyani, imalalginin sorumiuludu altinda verili/(NO)Denne samsvarserklzringen er ulstedt pd produsentens eneansvar /(HR)Za izdavanje ove izjave o sukladnosti iskljucivo je od
proizvedat /{IS)bessi Misyfirlysing er gefin (1 eing 4 4byrgd leidanda

{EN)Object of the declaration /{BG)OGexr Ha pemapayusta /(ES)Objelo de la declaracién /(CS)Predmét prohld3eni /(DA)Erkeringens gensland /(DE)Gegenstand der Erklarung
HET)Deklareeritav ese /(EL)Zxondg g Siwong /(FR)Objet de la déclaration /(GA)Cuspéir an dearbhaithe /(IT)Oggetlo della dichiarazione /(LV)Deklaracijas priekSmets /(LT)Deklaracijos
objektas /(HU)A nyilatkozat 1rgya /(MT)L-ghan lad-dikjarazzjoni /(NL)Voorwerp van de verklaring /(PL)Przedmiot deklaracji /(PT)Cbjeclo da declaragdo /(RO)Obieclul declaratiei /(SK)Predmet
vyhlésenia /{SL)Predmel izjave /{Fl)Vakuutuksen kohde /(SV)Faremal fér forsakran /(TR)Beyanin nesne /(NO)Erkizringens gjenstand /(HR)Predmel izjave /{IS)Hlutur til yfirlysingar

{EN)Product information; Product Name; Model Name /(BG)xdopuauus 3a npoaykTa, HMETO Ha NPOAYKTa, HMETO Ha moaena /(ES)informacién del produclo; nombre del producto;
nombre del modelo /(CS)Informace o vyrobku; Nizev vyrobku; Nazev modelu /{(DA)Produkt information; Predukinavn; Modelnavn /(DE)Produktinformation; Produktname; Modeliname
HET)Toote kifeldus; Toote nimetus; Mudeli nimi {EL)MAnpogopieg yia 10 TIpoidy, Gvopa ipoiéviog, Gvopa poviédou/(FR)Information sur le produft; Nom du produfl; Nom du modéle
H{GA)Faisnéis Tairge; Ainm Tairge; Ainm Mdnia /(IT)Informazioni sul prodolto; denominazione del prodollo; Nome del modetio /(LV fja par izstradajumu; I j k
modela nosaukums /{LT)Informacija apie produkta: produkto pavadinimas; modelio pavadinimas/(HU)Termékinformacié; a termék neve; tipusnév /(MT)Informazzjoni tal-prodott; isem tal-
prodott; isem tal-mudelY(NL)Product informatie, Product naam; Model naam /(PL)Informacje o produkcle; nazwa produkiu; nazwa modelu /(PT)Informag&o sobre o produto; Nome do Produto;
Designag3o do Modelo /(RO)Informalii despre Produs; Denumire Produs; Nume ModeV(SK)Informécie o vyrobku; N4zov vyrobku; Nazov modelu /(SL)Podatki o izdelku; ime izdelka; ime
modela /(Fl)Tuoletiedol; tuotieen nimi; malli nimi /(SV)Produktinformation; produktnamn; modefnamn /(TR)Urin bigiteri; Orin Ad); Model Adi /(NO)Produktinformasjon, Produkinavn,
Modelnavn /(HR)Podalci o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv modela /(IS)Varuupplysingar; Nafn vru; Nafn gerdar

(EN)Additional information /{BG)[lensnuiTenta ikoprauma /(ES)Informacion adicional /(CS)Dalsf informace /(DA)Supplerende oplysninger /(DE)Zusatzliche Angaben /(ET)Lisateave
HEL)EupmAnpuwpanxég whnpogopie /(FR)Informations supplémentaires/(GA)Faisnéis bhreise/(IT)Ulteriori informazioni /(LV)Papidu informacija/(LT)Papildoma informacija /(HU)Kiegészitd
informacidk /(MT)informazzjoni addizzjonali {NL)Aanvuliende informatie /(PL)Informacje dodatkowe /(PT)Informagdes complemenlares /(RO)Informalii

suptimentare /(SK)Dodatoéné informacie/{SL)Dodatni podatki /(F1)Lisatieloja /(SV)Yllerigare i ion /(TR)EK bilgi /(NO)Tileggsopplysninger /(HR)Dodatne informacije
H{IS)Vidbdtarupplysingar

(EN)The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation /(BG) lNpeameT®T Ha AexNapauMATa, ONUCAH NO-TOpe, 0Tr0BapsA
Ha CLOTEETHOTO 33KOHOAATENCTBO Ha Cbi03a 3a xapuoHusalua /{(ES) El objelo de la declaracién descrita anteriormente es conforme con la legislacidn de armonizacién pertinente de la Union
1(CS) Vyse popsany pfedmél prohldieni je ve shod8 s pfislunymi harmoniza&nimi pravnimi pfedpisy Unie / {DA) Genslanden for erklaeringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmeise
med den rel le EU-harmoniseringslovgivning / {DE) Der oben beschriebene Gegensland der Erklarung erfllit die einschigigen Harmonisierungsrechisvorschrifien der Union / (EL) O
o16X0¢ TN¢ BAWANG TTOU TIEPIYPGREICI TTOPATIGVIY £ival GUPWVOC I T OXETK EVOIKd vopoBeaia evappéviang / (FR) L'objet de la dé 1 décerit ci-d est a la législation
d' isation de I'Union applicable / (GA) T4 cuspéir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i gcomhréir le r um ohid de chuid an Aontais / (IT) L'oggetio
della dichiarazione di cul sopra & conforme alla perlinenle normaliva di armonizzazione dellUnione / (LV) lepriek$ aprakstilais deklaracijas priek3mels albilsl altiecigajam Savienibas
saskano3anas tiesibu aktam / (LT) Pirmiau apradyias d ijos obj atitinka jusius derinamuosius Sajungos teisés aklus / (HU) A fent ismertetett nyilalkozat tirgya megfelel a
vonatkozé uniés harmanizéciés jogszabalyoknak / (MT) L- ghan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fuq huwa konformi mal-legislazzjoni ta’ ammonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni / (NL) Het hierboven
beschreven voorwerp is in overeenslemming mel de desbelreffende harmonisaliewetgeving van de Unie / (PL) Wymieniony powyze] przedmiot niniejszej deklaracii jest zgodny z odnosnymi
wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego / (PT) O objeto da declaragdo acima descrito esta em conformidade com a legislago de harmonizagdo da Unido aplicével / (RO)
Obilectul declaraliei descris mai sus este in conformitate cu legislatia relevanta de armonizare a Uniunii / {SK) Uvedeny predmet vyhlésenia je v zhode s prisluSnymi harmonizaénymi prévnymi
predpismi Unie / (SL) Predmet navedene izjave u skladu je s mjercdavnim zakenodavsivom Unjje o uskladivanju / (Fl) Edella kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin

hd| i i A5danndn vaali mukainen / {SV) F et for ovan Gverensslal med den relevanta harmoniserade unionslagsliftningen / (TR) Yukanda
agiklanan biidirinin nesnesi igili Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NO) Formélet med erklzringen beskrevel ovenfor er i samsvar med den aktuelle harmoniseringslovgivningen i unionen
I (HR) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonalkozé uniés harmonizaciés jogszabélyoknak / (IS}  Efni indrar yfirlysi eri vid hiutadeigandi sladlada I6ggjof
Evrépusambandsins

(EN)References to the relevant hanmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which confermity is declared /(BG)rauueHosaniaTa Ha
WINONIBANKTE XAPMOHHIMPAHW CTAHABPTH HITH TEXHHMECsHTE cneupMKaLMY, CNPAMO KOUTO Ce Aexnapupa choTeercienero /(ES)Referencias a las normas arnmonizadas perlinenles
utiizadas, o referencias a las especificaciones técnicas respecto a las cuales se declara la conformidad /(CS)Pfipadné odkazy na pfisluiné harmonizované normy, kieré byly pouZity, nebo
na technické specifixace, na jejichz zakladé se shoda prohla3uje /(DA)! cer til de rel har eller 1il de lekniske specifikationer, som der
erklzres overensstemmelse med /(DE)Angabe der einschlagigen harmonisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der technischen Spezifikationen, fur die die Konformitat
erklart wird /(ET)Vited kasulalud asjakohastele Dhllustalud standarditele v3i vited tehnifisiele spelsifikatsioonidele, milega seoses vaslavust kinnitatakse /(EL)pveia twv oxenxiv
evappoviapévoy TIpoTiTTwY Tou XproipotrofBnkay fj Twy 1exvixdy Tipodiaypapwv pe Baan Tig omoicg dnAdverar n ouppépowon /(FR)Références des normes harmonisées pertinentes
appliquées ou des spécifications lechniques par rapport auxquelles la conformié est déclarée /(GA)Tagairti do na caighdedin chomhchuibhithe dbhartha a Gsaidlear nd tagairi do na
sonrafochtal teicnidla i ndéil lels an gcomhréireacht a dhearbhaitear /(IT)Riferimenti alie pertinenti norme amonizzate utilizzate o riferimenti alle specifiche tecniche in relazione alle quali &
dichiarata la conformita /(LV)Norades vz alliecigajiem saskanotajiem slandartiem vai norades uz tehniskam specifikacjam, atlieciba uz ko tiek deklaréla atbilsiioa /(LT) Taikyty damiyiy
standarty nuorodos arba techniniy specificacijy, pagal kurias buvo deklaruola alitiktis, nuorodos/{HU)Adolt esetben hivatkozas az alkalmazasra kerlt vonatkozé harmonizéit szabvanyokra,

iletdleg azokra a miszaki lefrisokra, ty nézve a ésrol nyilalkoznak /(MT)Referenzi ghall-istandards armonizzati rilevanti li nluzaw, jew referenzi ghall-ispecifikazzjonijiet li
b'relazzjoni ghalihom qed tigi ddikjarata -konformita /(NL)Vermelding van de loegepaste geharmoniseerde normen of van de technische specificaties waarop de conformieitsverklaring
belrekking heeft /(PL)Odwo'ania do odnoénych norm izowanych, ktére lub do specyfikacji technicznych, w odniesieniu do kldérych dek 1a jest zgodno$é

I(PT)Referéncias &s normas harmonizadas aplicavels utiizadas ou as especificagdes 1écnicas em relagdo s quais ¢ declarada a conformidade /(RO)Trimiteri la standardele armonizale
refevante folosite sau trimiteri la specificalie tehnice In legélura cu care se declard conformitatea /(SK)Pripadné odkazy na prisluné pouité harmenizované normy alebo odkazy na technické
Specifikicie, na zéklade ktorych sa vyhlasuje zhoda /(SL)Nap na uporabjjene usklaj darde ali napolila na tehniéne specifikacije za skladnosl, ki so navedene na izjavi /{Fl)Vittaus
nithin asiaankuuluviin yhdenr ihin dardeihin, joita on kéylelly, tal vitaus teknisiin eritelmiin, joiden p teelk i kaisuusvakuutus on annettu/(SV)Hanvisningar till
de relevanta harmoniserade standarder som anvants eller hanvisningar till de tekniska specifikationer enligt vilka dverensstdmmelsen forsakras /(TR)ligili uyumlastinimig kullanilan standarilar
veya uygunluk beyan ile ilgii olarak teknik referanslar referanslar /(NO)Henvisninger 1l de relevante harmoniserte standardene som er brukt eller henvisninger til de spesifikasjonene det
erkleres samsvar med /(HR)Upucivanje na mjerodavne uskladene norme ili upucivanje na tehnicke specifikacije na temelju kojih se izjavjuje sukladnost /(IS)Tilvisanir i videigandi
samhzfingarstadla sem eru notadir eda livisanir | peer tazkniforskriftir sem tengjast samraemisyfirtysingunni

(EN)The notified body; performed; and issued the cerificate/(BG)HomidpuuppanusT opran; HIsepum; u u3nage ceptudmrara/(ES)EIl organismo notificado; ha efecluado; y expide el
certificado/(CS)Ozndmeny subjeki; proved; a vydal osvédZeni/(DA)Det bemyndigede organ; der har foretaget; og udstedt atteslen /(DE)Die notifizierle Stelle; hat; und folgende Bescheinigung
ausgeslefV/(ET)Teavilalud asutus; teoslas; ja andis vilja tdendi /{EL)o korvoTronpévog opyaviopds ; payparomoinoe ; ki e€€dwoe 1 Bepaiwan/{FR) L'organisme notifié; a effectué; et a
établi ralteslation/(GA)Rinne an comhlacht d4 dluglar fégra... agus d'eisigh sé an deimhnid/ (IT)'organismo notificalo; ha effetiuato; e rilasciato il certificato /(LV)Pilnvarola iestade; ir veikusi
suni i sertifikalu/(LT)Noti jijstaiga; aliko; ir iSdave serifikatq /(HU)A bejelentett szer 1; elvégezie a; ésak kezd tandsitvanyt adta ki /(MT)IF-korp notifikal; wettaq: u hareg
i¢-¢ertifikat /(NL)De aangemelde instanlie; heeft een; uilgevoerd en het cerificaat trekt /(PL);! a noly ana; przeprowadzita; i wydala certyfikal/(PT)o organismo nolificado;
efectuou; e emiliu o cerificado/(RO)Organismul nolifical ; a efectuat; §i a emis cerificatul /{SK)nolifikovany orgén; vykonal; a vydal osvedEenie /(SL)je prigladeni organ; izvedel; in izdal
certifikat /(Fl)i'moitettu lailos; suoritli; ja antoi todistuksen/(SV)Det anma'da organet ; har utfért ; och ulfardat intyget /(TR)Kuruluga bildirmis; yapilan ve sertifika verili /(NO)Det meldte organ;
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ulfert; som ogsa inkluderer test resultat og av i (HR)OD:
par med talid préfunarskyrslumar og gaf ot vottordid

(EN)Signed for and on behalf of /{BG)Mognuc 3a unu or umero Ha /(ES)Firmado por y en nombre de/(CS)Podepsano za a jménem /(DA)Underskrevel for og p vegne af /(DE) Unterzeichnet
fur und im Namen von/{ET)(Kelle nimel Ja poolt)alla kifjulalud /(EL)Ywoypagr yia Aoyapiaopd km €€ ovoparog/(FR)Signé par et au nom de/{GA)Sinithe le haghaidh agus thar ceann
anl(IT)Flrrnalo in vece e per conto di /(LV)Parakstils /((LT)UZ kg ir kieno vardu pasiradyta/{HU)Cégszerd alafras/(MT)Iffirmata ghal u fisem /(NL)Onderlekend voor en namens /(PL)Podpisano
w Imieniu /(PT)Assinado por € em nome de/(RO)Semnat pentru §i in numele/(SK)Podpisané za a v mene /{SL)Podpisano za in v imenu /(Fl) puclesta SV

far/(TR)Ve adina iImzalanmiztimo za i u ime /{IS)Undirritad fyrir og fyrir hénd

ijedleno tielo; provelo je; ukljuéujuéi izvied€e o ispitivanju i izdalo e certifikat /{1S)Hinn tilkynnti adili...framkvamdi...
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